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Lyjuj/[ 
T;z^J<[ :![fJæ¡ Yedlgaln[ TO ekoíd;    fulyl)j 
ujgjç#f[. fIoh; clPlgnuk= ahulx; ekoíd\j 
hk=fjSr)lX domkfhluj C^J|l iluruk;  ]iRSz 
hjSulë; domkfhluj Sv\�jMk![.  
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cI��lSgl|nsey#lX 
 

c^J~l :SZl<; 
 

Kæâ �lr cau\[ ~c[aHs)luksm SC<; a[srlGs\lujH rj#[ æ 
gjsCmk\ksdl![ th^liy; domj e=jçvk-k; :SZl<eoá �; c^J 
~luksm td[S~ldsxl SdlShldsxl svlh^js)l![ Qy YepjPn; 
rm\juSC<; ap[~|lujShl ~Jalujshl rjìsdl![ c^J~l : 
SZl<; rm\kìQ 
 

THE ORDER OF THE FEAST OUR LORD’S 

ASCENSION TO HEAVEN 
 

(At the conslusion of the service of the Blessed Virgin Mary, 

during the celebration of the Holy Eucharist, the clergy and the 

Altar Service People descend from the stand where it has been 

since Easter Sunday. He carries it in his hand, and they make a 

procession which, as usual, starts from the northern door of the 

sanctuary and ends at the southern door. During the procession, 

they shall sing the songs) 

 

djqS)lM[ fjgj9ksdl![ Yel:�r 
Ck~S|l ..... 
~h|Jry; ... 
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fsÊ iP\lH Sahk=i)�[ Cl%j rHdjucalPlrik; f 
sÊ ~hj ca/�n\lH flsquk=isg gaUal)ju rjg/k; 
fsÊ c^J~lulH ijwlfjusg gPjv& gPjflik; fsÊ 
d¤cyFlr\lH >j#jv&jy#isg c;Sulwj/jv& Soîpik 
alu d\�lSi! d\�lijsÊ cI��lSgl|n pjic\jH >of 
h\jsh dh|s\  Caj/j)nsa. th^lijP KeYpi*xj 
H rjì; d\�lijsÊ c^J~lulH B*sx dl\ksdl= 
nSa. B*X d\�lijSruk; ejflijSruk; ijCkW yo|l 
Suuk; TS/lqk; tS/lqk; tS#ç; SoílYf; svu&kalyld 
nSa.  
S|lSCl ... 
 
Glory be to the Father ……… 
 
And upon us, weak and sinful…. 

 

O Peace, Who reconciled the heavenly hosts on being 

slain. O Tranquility, who brought conciliation to mortals 

by being sacrified. O Savior Who redeemed the nations 

by His Cross. O Love, Who united by His Resurrection 

those who were divided. Grant, O Lord, peace to the 

troubled world on this day of Your Ascension and 

preserve us by Your Cross from all injuries. To You we 

offer glory, praise and honor with Your Father and Your 

Holy Spirit, now and forever.  

Hoso….. 

 
Kac[LS)lësclQ 

rlFl! Jynl!−cY#l! 
rjìsm ekry:lrafk; 
rjìsm cI��lSgl|nik; 
sdl!lmk; sey#lxkdxjH 
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rjRalr\jë SulzUafl; 
ivr*sx BlR elmJmk; 
rjRc^J~lulH gPjfgl; 
ekywlfjdxjs/y#lxjH 
oí¤fjulH dJ\�jç; rjs# 
B*xka:�jSv&lfkì. 

æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR 
 
O compassionate Lord, I sing unto You on the day of 

Your Resurrection and Ascension words that befit Your 

honor. The nations, who were redeemed by Your Cross, 

offer You praise on Your festival. On account of this, we 

beseech You, saying: 

Kurie eleision, Kurie eleision, Kurie eleision 

 

emj9lSylM[ fjgj9ksdl![ 
B*xksm a[Cj|lfYkglSr! d\�lijsÊ d¤cy:lr\j 
H B*X cS%l<jv&[ :|[xlpjçduk; d\�lijsÊ cI 
��lSgl|n\jH B*X :r$jçduk; svu&kì. d\�l 
ijsÊ rjg/k; calPlrik; B*xjH ilqkalyldnSa. d 
\�lijsÊ ©oîpik; YeJfjuk; B*xjH icj/jS)nSa. 
d\�lijsÊ c^J~lsu i$jçhmë; d\�lijsÊ d¤cy 
:lrs\ ]-k eyukilë; d\�lijsÊ cI��lSgl|n\j 
H :r$jçhmë; B*X)[ d{e rHdnsa. B*Sxuk; 
B*xksm agjv&kSeluiSguk; d\�lijsÊ glwU\jH :r 
$j/jS)nSa. B*xksm d\�lik; rjfUsspiikSa! d\�l 
ijsÊ df�{fIs\ B*X oí¤Y¢çduk; svu&kalyldnSa. 
SalSylR... 
 
O Christ our God, we are glad, delighted and joyful in 

Your Resurrection and Your Ascension. Grant, O Lord,  
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that Your peace and tranquility may reign among us, and 

Your love and kindness to dwell among us. Make us  

worthy to venerate Your Cross, believe in Your 

Resurrection and rejoice in Your Ascension. Make us and 

our departed to be joyful in Your kingdom that we may 

praise Your Lordship, our Lord and our God, forever. 

Moron….. 

 
K:lr\jR egal:�; 
S~lPs/sMh^liç �;  
t(jhkafjhlao@wr; 
|%rjS<Paku\�kì. 
uopwr\lHYdoCjfSrl 
a|jasulml)~yJS#yj 
LfjhlSZl<S\lmj#lX 
cIz�lSgl|; svu&kì. 
Yel:�rSulmPkrl B*X 
L:�jv&JijPSal−fkì. 

æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR 
 

The Resurrection was known to everyone, yet the igno- 

rant people deby it. He Whom the Jews crucified, rose 

gloriously from the tomb and today he has ascended to 

heaven with great exaltation. On account of this, we 

beseech You, saying: 

Kurie eleision, Kurie eleision, Kurie eleision 

 

imS)lM[ fjgj9ksdl![ 
sspialu d\�lSi! d\�lij¨Ê c^J~luksm elC�I*xjH 
ayís/mkilë; d\�lij¨Ê ekry:lr\jH cp{CUgl 
uj\Jyhmë; d\�lij¨Ê Ku/�jhk; cI��lSgl|n\jhk;  
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ijCIcjçhmë; d\�lij¨Ê ]iRSzhjSulrjsh dkçcd 
sx :vgjçhmë; d\�lij¨Ê Tã; Yei\�jçilë; d 
\�lij¨Ê rUluYealn; Lëãnçhmë; d\�lijsr Soî 
p¢v&iglu rJfjalIlysm eknUilIlysmuk; Yel:�rdxj 
H L>u; Yelejv&[ c|lu; h>jçhmë; B*sx SulzUgl 
)nSa. Liysm LSePdX aoh; B*Xç; B*xksm 
eSgfç �; eleegj|lg; rHdnSa. B*X d\�lijSr 
uk; ejflijSruk; egjCkWyo|lSuuk; TS/lqk; tS/lqk; 
tS#ç; Soí¡Yf; svu&kalyldnSa. S|lSCl ... 
 
Make us worthy, O Lord God, to be protected under the 

wings of Your Cross, to take refuge in Your 

Resurrection; to believe in Your revival and Your Ascen- 

sion; to keep the commandments of Your Gospel; to do 

Your will and to fulfill Your law. May we obtain shelter 

and help through the prayers of the just and the righteous 

who loved You. Grant to us and to our departed forgiven- 

ess of sins through their intercession. To You we offer 

praise, with Your Father and Your Holy Spirit, now and 

forever. Hoso….. 
 

Kac[LS)lësclQ 
d\�lSi! rjRwrrffjSa− 
hlYp�fdlnjv&JmnSa 
flidalaidlC\jH 
ShCawlYzf dlMySf. 
rjRc^J~lujR iRsdlmjulH 
ssYdoíiaæmaku\�nSa. 
Yel:�rSulmPorl B*X  
L:�jv&JijPSalfk−fkì. 

æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR 
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Have compassion, O Lord, upon Your people. Do not 

turn away from Your inheritance, but exalt the horn of  

Christianity by the great sign of Your Cross. On account 

of this, we beseech You, saying:  

Kurie eleision, Kurie eleision, Kurie eleision 

 

sfS)lM[ fjgj9ksdl![ 
sspialu d\�lSi! d\�lij¨Ê TO cI��lSgl|npjic 
s\ cI��JusscrU*Sxlsmlyajv&[ ekdq[\kilR B* 
sx SulzUgl)nSa. :r$eoá �; d\�lij¨Ê sey#lxkd 
X sdl!lmj d\�lijH rj#[ rIdxk; LëYz|*xk; Yel 
ejçhmë; B*sx L|�gl)nSa. d\�lij¨Ê ijCkW 
c^J~lulhk; ijCkWIlgjH icjv&jgjç# d\�lij¨Ê C 
Ç¢ulhk; Sdle\jsÊ imjdxk; cdh CjPdxk; B*xj 
H rj#[ rJ)j)xunSa. B*X d\�lijS#uk; ejflij 
Sruk; ijCkW yo|lSuuk; TS/lqk; tS/lqk; tS#íp; 
oí¤Y¢v&[ Soí¡Yf; svu&kalyldnSa. S|lSCl... 
Make us worthy, O Lord God, that with the heavenly 

hosts we may celebrate the day of Your Ascension and 

all Your feasts with cheerfulness, and to receive from 

You good gifts and blessings. Remove from us the rods 

of wrath and all aflictions by Your Holy Cross and by 

Your power which indweels in Your saints. We offer 

You praise and glory, with Your Father and Your Holy 

Spirit, now and forever. Hoso…. 
 

Kac[LS)lësclQ 
eJ}jfë; Sglzl\�ë; 
clPkijë; Pr|Jrì; 
zfjuS-lë; ijPiíp; 
fknulu[ rlFR SaIsuqk; 
fRCl%jsuuJ wrfujhk; 
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c>ujfjhk; rjicj/j)lR 
Yel:�rSulPkrl B*X 
L:�jv&JijPSal−fkì 

æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR, æyjSuhlujSclR 
 
On behalf of the sick, the oppressed, the miserable, the 

poor, the orphans and the widows, and in order that the 

Lord may cause His great tranquility and peace to 

indwell among His people, his Church and His flock; on 

account of this, we beseech You, saying:  

Kurie eleision, Kurie eleision, Kurie eleision 
 

eO−Shlc[ C^J|l−PrUR svlH 
 SdSM−rjSf−i; 

  rj*sx B*xyJv&sflqj− 
  v&js*lyiR i#yjujv&lH 
  ilrisr(jhkalpofR 
  flSrHç; c>ujR Cle; 
  ehfgakeSpC*xS|l 
  elgjH akxv&k egçì 
  sspi\jìeSpC; sfl− 
  Miclrj/jS/lR P−rUR 
 

 Paul the blessed- 

 Saint, the Lord’s Apostle, said 

If one come to preach to you 

  Other doctrine than we know, 

  Be he man or angel bright, 

  Curs’d be he in Churchs sight; 

  Doctrines all diverse arise, 

  Shooting up with first and last 

  Trusts God’s truth and holds it fast. 
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ilur)lGâ Kap[~|uksm rmujH sf)k>lzKap[~|uksm rmujH sf)k>lzKap[~|uksm rmujH sf)k>lzKap[~|uksm rmujH sf)k>lz\\\\k emj9lSylMk fjgj9k k emj9lSylMk fjgj9k k emj9lSylMk fjgj9k k emj9lSylMk fjgj9k 
rj#ksdl![ seOShlc[C^J|luksm ShDr; ilujrj#ksdl![ seOShlc[C^J|luksm ShDr; ilujrj#ksdl![ seOShlc[C^J|luksm ShDr; ilujrj#ksdl![ seOShlc[C^J|luksm ShDr; ilujçìçìçìçìQQQQ    
[The reader while stands at the steps of the south side reading the 
H. Bible, as face to the westen side (to audiance)] 
 

ilur)lGâ eOShlc[C^J|l tSEcUs)�qkfju ShDr 
  \jH rjì; â :|lu[−~lsyd[SalG. 
Reader: The lesson from the Epistle of St. Paul, the 

  Apostle, to the Ephesians Ahai Barekhmor. 

 
YefjildU;â C^J|luksm Kmuië oí¤fjuk;−r+ksm SaH   
         fsÊ LrkYz|*xk;−tS#ç; K!lujgj)sM 
Response: Praise be to the Lord of Apostle, and His 

mercy be upon us for ever 

 
tSEcUG 4â 1−16 
:dulH r+ksm d\�lijH ~ajfrlu BlR rj*Sxlm  
SePjçì. rj*sx ijxjv&jgjç# ijxjçvjfalu ijP 
\jH, aSrlijruS\lmk;, scOaUfSulmk;, pJZ�PaSul 
mk; rm)n;. Soîp« aoh; LSrUlrU; c|jç#iglujgj 
)n;. calPlr~ar\lH :blijsÊ stdU; elhj 
çilR flkçgUak=iyalujgj)n;. rj*X ]dYefUlC 
ujH ijxj)s/Mjgjç#Yedlg;, rj*X ]d CgJgaluk; ] 
d :bliluk; Tgj)n;. ts%#lH, d\�li[ QyiR, 
ijCIlc; Q#[, al+opjcluk; Q#[. th^liySmuk; ejflik; 
cá �\jR Sahluk; cá �ik; iqjuluk;, rlsah^ligjhk; Ì¢ 
fjsvu&k# sspi; QyiR. 
a[Cj|luksm plr\jsÊ Lxiëcgjv&[ r+jH QlSglyië; 
d{e rHds/Mjgjçì. Tfkaohaln[, “LiR Kug\jSh 
)[ :Sgl|n; svií¤. LmjafIs\ Lmjaul)j, aë<Uç � 
ig*X sdlmk\k” Fì eyus/Mjgjç#f[. “LiR d 
Sgyj” Fì ey9f[ t%ksdl![? flR, aksY >oajuksm 
LSPl>lz*xjSh)[ Ty*kduk; : Ty*juiR fs# c  
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dhik; eo\�JdgjçilR, cá �cI��*Xç; aJsf :Sgl 
|n; svu&kduk; svií¤. 
LiR vjhç � C^J|Ilgluk;, vjhç � YeilvdIlgluk;, vj 
Hç � TmuIlgly;, vjhç � ckijSC<; Lyjujç#iy;, 
vjhç � eAj/jç#fjë; ig; rHdjujgjçì. :uf[, rl 
sah^liy; ijCIlc\lhk; sspiekYfsrçyjv&k= egj 
Ñ¡r\lhk; : ]d a[Cj|luksm Yelueof�fuksm Lx 
iëcgjv&[ ]d eof�aë<UR :uj\Jy#fksisg ijCk 
Wysm eo\�Jdgn\jë;, CkYCo<uksm Yei\�r\jë;, a[ 
Cj|luksm CgJg\jsÊ ixv&�íp; :ujMsYf. 
iqjsf-jçilR Si!j igrleoá �; fY%*X YeSulzjç 
# aë<Uysm igrlegalu KeSpC*xksm dl-jrlH−Cj 
Ck)X t#Selsh rl; TxædSul alyjSelædSul Ly 
f[. YefUkf cá �ik; r+ksm Cjghlæ# a[Cj|laoh; ixy 
ilR f)if; Soîp\jH ckÌ¢fglujgj)n;. CgJg 
\jsÊ ixv&� Soîp\lH eof�alS)!fjr[, th^l Liu 
i*Xç; LflfjsÊ LxijR Yedlg; rHds/Mjgjç# 
ig\jrëcgn;, CgJg; akqkiR c{ãnv& cá �caj~a 
*xlhk; f#jH ~ajfalujgjçì.  
ilur)lGâ ilur dqj9lhkmsrâ :|lu[−~lsyd[SalG.  
 
Ephesians 4:1-16 

I, therefore, the prisoner of the Lord, beseech you to walk 

worthy of the calling with which you were called, with 

all lowliness and gentleness with longsuffering, bearing 

with one another in love, endeavoring to keep the unity 

of the Spirit in the bond of peace. There is one body and 

one Spirit, just as you were called in one hope of your 

calling; one Lord, one faith, one baptism; one God and 

Father of all, who is above all, and through all, and in 

you all. 
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But to each one of us grace was given according to the 

measure of Christ’s gift. Therefore He says: 

“When He ascended on high, He led captivity captive, 

And gave gifts to men.” 

Now this, “He ascended” what does it mean but that He 

also first desceded into the lower parts of the earth? He 

who descended is also the One who ascended far above 

all the heavens, that He might fill all things. 

And He Himself gave some to be apostles, some 

prophets, some evangelists, and some pastors and 

teachers, for the equiping of the saints for the work of 

ministry, for the edifying of the body of Christ, till we all 

come to the unity of the faith and of the knowledge of the 

Son of God, to a perfect man, to the measure of the 

stature of the fullness of Christ; that we should no longer 

be children, tossed to and fro and carried about with 

every wind of doctrine, by the trickery of men, in the 

cunning craftiness of deceitful plotting, but, speaking the 

truth in love, may grow up in all things into Him who is 

the head-Christ-from whom the whole body, joined and 

knit together by what every joint supplies, according to 

the effective working by which every part does its share, 

causes growth of the body for the edifying of itself in 

love.  

Reader:  Ends the lesson while saying: Ahai Barekhmor. 

 
|lShhku&, |lShhku&. rJ Kug\jShç dSgyj, LmjafI 
s\ Lmjaul)j aë<U)�luj plr*sx cIJdgjv&k.  
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[The Celebrant places incense. The Deacon/Altar Asst./Altar Service 
person censes the Holy Gospel, by standing on the chancel-step below 
the chancel, at the northern side, and says the following exhortation] 
 

sC+liR/CkYCo<)lgRâ ~lsyd[SalG. rl; Lm)S\lmk; 
>uS\lmk; in)S\lmk; svijsdlmk\[ r+ksm akYlsd 
iluj)s/mk# r+ksm d\�lSiCka[Cj|luksm ijCkW ] 
iRSzhjSulrjsh, sspi\jsRy wJirk= ivr*xksm 
Lyjuj/jsr SdX)n;. 
Deacon/Altar Asst.: With calmness and reverence and 

with sober minds, let us give heed, and listen to the 

Gospel of the living words of God, in the Holy 

Evangelion of our Lord Jesus Christ, that is read to us. 

 
]iRSzhjSulR ilur]iRSzhjSulR ilur]iRSzhjSulR ilur]iRSzhjSulR ilur    
EVANGELION READING 

 
ekSgl|jfRâ Kc>l ijCIlcjdsx L>jakDJdgjv&k rj#ksdl![QKc>l ijCIlcjdsx L>jakDJdgjv&k rj#ksdl![QKc>l ijCIlcjdsx L>jakDJdgjv&k rj#ksdl![QKc>l ijCIlcjdsx L>jakDJdgjv&k rj#ksdl![Q 
 ++++ rj*Xs)h^liç �; calPlr; K!lujgj)sM. 
Celebrant: [While faciing to the audiance) 

 + Peace be-to-you—all. 
 
YefjildU;â Lijmks\ :blijSrlmkdosm−sspialu d  
\�lik B*Sxuk; SulzUgl)j\Jç �alyl−dsM. 
Response: And with thy spirit 

 
ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâ wJiR rHæ# Yec;zalu r+ksm d\�lSi 
Cka[Cj|luksm ijCkW ]iRSzhjSulR, Shld\jë 
wJië; gPuk; YeSZl<jç# Yec;zdrlu hoS)lc[ 
]iRSzhjÌlujH rjìv 

Celebrant: The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ,  

Luke the Evangelist, who publishes good tidings of life 

and redemption to the world. 
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YefjildU;â i#ië; iyilrjgjç#ië; ilq[\s/Mirl 
æì−r+ksm gPu[)lu[ fs# Luv&ië oí¤fjdxk;−rl; 
th^ligksmuk; SaH fsÊ LëYz|*xk; tS#ç; K!l 
ujgj)sM. 
Response: Blessed is He, who has come and is to come; 

Praise be to Him, who sent Him for oursalvation, and His 

mercy be upon us all-for ever. 

 
ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ijCkW    drUdayjul+jH rjì CgJgjuluj 
\J#� sspiik;, wJisÊivrik;r+ksmgPdëalud\�l 
SiCka[Cj|luksm iUlelgdlh\[ Ti TYedlg; c;>ijv&k. 
Celebrant: Now in the time of dispension of our Lord and 

Our God and our Redemer Jesus Christ, the word of life.  

God who had taken flesh of the Holy Virgin Mary, these 

things thus came to pass. 

 
YefjildU;â L*sr B*X ijCIcjv&[ ]-k eyukì. 

Response: We believe and confess. 

 
ij. hoS)lc[ 24â 45−53 
Lr%g; fjysiqk\kdX LiG fjgjv&yjukilR f)i 
f; flR Liysm S~lPs\ fkyì. flR LiSglmk ey 
9kâ “T*sr a[Cj|l dãaë>ijS)!flæì Fì; a 
gjv&iysm TmujH rj#[ ao#l; pjic; KujGs\qkS#Hç 
duk;, cdhwlfjdSxlmk;,eleSalvjfrlujLëfle; Li 
sÊ rla\jH Yec;zj)s/mkduk; svu&ksa#[ tqkfs/Mj 
Mk![. :g;>; suyCShajH rjì; :ujgj)sM.T)lgU* 
Xs)h^l; rj*xlæì clPjdX. tsÊ ejflijsÊ il 
z[plr; rj*xksm SaH BlR Luv&k fy;. Kug\jH rj#[ 
rj*X CÇ¢ YelejçSilx; rj*X suykCSh; rzg\j 
H flacj/jR.”  
flR Lisg s~f[Lrjulsisgsdl!kSeluj. flR fsÊ 
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ssddX Ku\�j Lisg LëYz|jv&k. flR Lisg LëYz 
|jv&ksdl!jgj)siflR LigjH rj#[ ijMk ejgj9[ cI�� 
\jSh)[ :Sgl|n; svií¤. 
LiG fs# i$j)uk; a|lihju cS%l<S\lsm uykC 
ShajSh)[ fjgjsd Selæduk; svií¤. LiG sspis\ oí¤ 
fjv&k; ekdq[\juk; sdl![ tS/lqk; sspilhu\jH :uj 
êì.    
ekSgl|jfRâ K]iRSzhjSulR ilujv&k dqj9jM[Q 
  rj*Xs)h^liç �; c;YeJfj K!lujgj)sM. 
 

St. Luke 24: 45-53 

And He opened their understanding, that they might 

comprehend the Scriputures. 

Then He said to them”Thus it is written, and thus it was 

necessary for the Christ to suffer and to rise from the 

dead the third day, and that repenteance and remission of 

sins should be preached in His name to all nations, begin- 

ning at Jerusalem. And you are witnesses of these things. 

Behold, I send the Promise of My Father upon you; but 

tarry in the city of Jerusalem until you are edued with 

power from on high. 

And He led them out as far as Bethany, and He lifted up 

His hands and blessed them. Now it came to pass, while 

He blessed them, that He was parted from them and 

carried up into heaven. And they worshiped Him, and 

returned to Jerusalem with great joy, and were 

continually in the temple praising and blessing God.  
 
Celebrant: (Reads the lesson for the day from H. Gospel and ends 

saying) + Peace (Concord) be-to you-all. 
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|Op[ alhlSD 
djqç iCS\)[ 

pofIlG Sc−ijS/lSr! 
 
TOCl! rJ egjCkWR 
 
SYdlS~IlG ilq[\kS#lSr! 
 
CÇ¡ ! rJ egjCkWR 
 
Ycl/jdX dlpJ−ClS/�lSr! 
 
a{fj|Jrl! rJ egjCkWR 
  
elejdxëfleS\lm:�jSv&lfkì 
 
B*X)lu[ cIz�lgo@l d{svSu&n; 
 

emj9lyk iCS\)[ 
 
fJauG |lhH−svlHSilSr! 
 
TOCl! rJ egjCkWR 
 
:bjuG C^lZjS/lSr! 
 
CÇ¡ ! rJ egjCkWR 
 
aÃauglSZl<jS/lSr! 
 
a{fj|Jrl! rJ egjCkWR 
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ijCIlcjrjul; fjyc>fR ckfg:�jçì 
 
B*X)lu[ cIz�lgo@l d{svSu&n; 
 

imç iCS\)[ 
SahkS=lG al−rjS/lSr! 
 
TOCl! rJ egjCkWR 
 
aWUaG dJ\�jçS#lSr! 
 
CÇ¡ ! rJ egjCkWR 
 
dJqkS=lG do/kS#lSr! 
 
a{fj|Jrl! rJ egjCkWR 
  
elejdxëfleS\lm:�jSv&lfkì 
 
B*X)lu[ cIz�lgo@l d{svSu&n; 
 

sfç iCS\)[ 
rlFl! d{esvií£Smn; 
 
rlFl! d{esvu&kd drjilH 
 
rlFl! d+�l:�rdsx rJ 
 
ssds)l!k; d{esvií£Smn;. 
 
SpSiCl! Sf Soí¡Yf; 
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elejdxl; plcgjhhjuk; a[Cj|l 
 glwlSi Soí¡Yf;. ~lsyd[SalG 
 
cI��Ìrlu B*xksm 
d{e rjy9 ayjuSa 
 
THE BLESSING OF THE FOUR CORNERS OF THE WORLD 

 

The Priest, carrying the Cross with his hands and facing the East 

shall say the following: 

 

FACING THE EAST 
Priest: He Whom the angel minister 

 

Response: Holy are You, O God 

 

Priest: He Whom the cherubim bless 

 

Response: Holy are You, O Almighty 

 

Priest: He Whom the seraphim sanctify 

 

Response: Holy are You, O Immortal.  

Sinners, with repen- tance, entreat saying: O Christ, Who 

ascended to heaven, have mercy upon us. 

 

FACING THE WEST 
Priest: He Whom the fiery hosts praise 

 

Response: Holy are You, O God 

 

Priest: He Whom the spritual beings magnify 
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Response: Holy are You, O Almighty 

 

Priest: He Whom the mortals worship 

 

Response: Holy are You, O Immortal. 

The children of the faithful Church, entreat saying: O 

Christ, Who ascended to heaven, have mercy upon us. 

 

FACING THE NORTH 
Priest: He Whom the heavenly beings glorify 

 

Response: Holy are You, O God 

 

Priest: He Whom those between exalt 

 

Response: Holy are You, O Almighty 

 

Priest: He Whom the earthly beings below glorify 

 

Response: Holy are You, O Immortal, Sinners, with repen- 

tance, entreat saying: O Christ, Who ascended to heaven, 

have mercy upon us. 

 

FACING THE SOUTH 
Priest: Our Lord, have mercy upon us.  

 

Response: Our Lord, have mercy and compassion upon us. 
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Priest: Our Lord, accept our services and our prayers and 

have mercy upon us. 

 

Response: Glory to You, O God 

 

Priest: Glory to You, O Creator. 

 

Response: Glory to You, O Christ the King, who has pity 

on His sinful servants, Barekhmore. 

 

Our Father, who art in heaven: Hallowed be Thy Name: 

Thy kingdom come; Thy will be done on earth, as it is in 

heaven. Give us this day our daily bread: and forgive us 

our debts and sins, as we also have forgiven our debtors. 

Lead us not in to temptation; but deliver us from the evil 

one. For Thine is the kingdom, the power and the glory 

for ever and ever: Amen  

 

Hail Mary, full of grace: Our Lord is with you; 

blessed art thou among women, and blessed is the fruit of 

your womb, our Lord Jesus Christ. O Virgin Saint Mary, 

O Mother of God, pray for us sinners, now and at all 

times and at the hour of our death. Amen. 
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